
   

 

Editorial 
 
ISIClick would like to welcome 
the wave of change that is 
sweeping across ISIC.  Most of   
all,   we  are  all applauding the 
Management’s firm  stand   on  
languages and will to reinforce 
all the structures in order to en-
hance the teaching and learning 
of English, in particular.   
ISIClick Issue number 8 also hails 
the movements and changes 
towards more democracy in  
Morocco.  
Students’ articles deal with ‘hot’ 
issues such as the ‘Arab Awaken-
ing’, and offer advice to student- 
journalists in terms of  training 
and practice. We also have great 
testimonials from Alumni  
students who have made a name 
for themselves because of their 
passion. This Issue shows how 
Youth take to the streets not 
only as activists, but also as fans 
of football. 
I’d like to thank everyone who 
has contributed to this Issue, 
especially Prof. Grace Low, who 
graciously accepted to be the 
Reader, and Prof. Azeddine El 
Mansouri for his input. 

Prof. Khadija Zizi 
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Politics 

Tunisia’s Revolution not Over Yet 

In April 2011 the Union des Jeunes Euro-
maghrébins  (UJEM) (Euro-Maghreb Youth 
Union) invited me as  an activist in the 20 
February Youth Movement to attend a con-
ference  in Tunis on the Maghreb Union. 
There I met various Tunisian activists who 
gave me testimonials about the protests.  
After the Jasmine  Revolution  succeeded in 
achieving its first aim, expelling Ben Ali, it is 
now tackling the most important step, that is  
building democracy and re-shaping  politi-
cally, economically and socially. A lot of Tuni-
sian youths are playing active roles and have 
recently become more politicized as they 
continue to assert themselves, and demand 
for democratic change. Today, more young 
people are joining activist movements and 
taking a keen interest in government affairs.  

Narimene Dkhil, 21 , a leader at Green Youth 

Organization in Tunisia, says “I believe there 

is an even bigger role to be played by our 

generation to help ensure our nation makes a 

successful transition to democracy. After 23 

years of oppression, people will need some 

time to get used to an open democracy. They 

will need guidance from above, and rules that 

must be enforced. The population needs help 

to understand what democracy is.”  

Asma Neiri, 21 , Member of Euro-Maghreb Youth 
Union (UJEM), says “We are all youth who have 
gathered together despite not knowing each other. 
Former President Zine el-Abidine Ben Ali's strength 
was in separating us and now this is bringing us 
together. However, some people are using Tunisian 
youths who have little political knowledge. It may be 
a particular party or movement who use them to 
further their goals, but we will continue to demand 
change until our demands are all met." 
For the Future of Tunisia, the elections will be 
a very important step for democratization. If 
they are open and credible, they will create 
the confidence and trust that is necessary 
between Tunisian Youth and the government, 
but if there is no transparency, Tunisia is 
bound to see more trouble. 

By Ouidade Melhaf  

By Jihad EL Fetchati 
Najib Chaouki was born in Marrakesh in 1978. 
He received his high school diploma, and then 
began a B.A. in Economics at the University 
Cadi Ayad.   

In college, Najib Chaouki was an active mem-
ber of the National Union of Moroccan Stu-
dents. After graduating, he decided to learn 
German in the hope of joining a Graduate 
school in Germany. One year later, he moved to 
Germany where he completed his Master's 
degree in Political Economy from Munich Univer-
sity. During his stay in Germany, he worked with 
the Association of Foreign Students and anti-war 
associations. 
After returning to Morocco in 2007, he 
worked in the media, in particular in the 
preparation of the 45 Minutes program on Al 
Oula TV. Then he worked as a journalist for 
newspapers like Akhbar Al Youm and Nichane 
and now he is working for Lakome.  
Upon his return to Morocco, he immediately 
started a blog, Rihab Al Horria, writing about 
individual liberties.  
In 2009, a few months before Ramadan, along 
with some friends, and via Facebook Najib 
Chaouki started a discussion about Moroc-
cans who do not observe Ramadan. Later 
they  created the Alternative Movement for 
Individual Liberties (known as MALI), which 
organized a picnic in Ramadan to protest 
against the article of the penal code which 
criminalizes eating in public in Ramadan. 
Although Najib Chaouki did not participate in 
the picnic, this caused problems between him 
and his family. He then left the Movement 
because he did not agree with the way the 
protests were held.  
Najib Chaouki is now the most visible face of 
the 20 February Youth Movement which is 

Najib Chaouki,  Activist 
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Condolences 

On behalf of students, Faculty and 

staff of ISIC, we would like to express 

our heartfelt and deepest sympathy  

to the family and friends of Amine 

Rhazouani, a Second Year student 

who passed away on Thursday June 

9th, 2011 in his room in Bayt 

Lmaarifa.  

 

Flowers on your grave 

Clear water and dust, I see 

Tears of those who didn’t try to save 

Your soul from despair, from misery 

They told me you lay cold and alone 

In the small chamber 

They told me you were proudly gone 

Without asking anyone for a favor 

You left us to keep a burden forever 

From the times we thought we knew 

It all, that we were clever 

Questions will remain about the 

Mystery of your sorrow 

Your fragile smiles, and stolen hopes 

Of tomorrow. 

By Kaoutar Dahdouh 

We will continue to demand change 

   until our demands are all met 
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Will the Arab Revolts Help Improve Women's Rights? 

They were there on Tahrir 
Square and on Bourguiba Ave-
n u e .  T h o u s a n d s  o f 
women...They broke taboos, 
defied stereotypes. Women 
played a prominent role in the 
political change in the Arab 
world, they must be taken into 
account in the institutional 
changes that are beginning to 
take place. Their rights must be 
the most urgent priority. 
The women of Tunisia, who 
enjoy a more progressive status 
than anywhere else in the Arab 
world, are still suffering from their low repre-
sentation in the government, and the Egyp-
tians want to be better recognized and pro-
tected in future constitutions. In Egypt, young 
people will remember Mahfoud Asmae, a 
young veiled woman, who was among those 
who started the revolution. Her appeal, 
posted on YouTube, has had a great impact.  
This generation of women has been at the 
forefront of cyber revolts. Some bloggers like 
Mona or Gigi Ibrahim Seif took risks to testify 
on the Internet on foreign television sta-
tions...the same thing for Lina Ben Mhenni-
Tunisia, a Tunisian Girl and her blog. Through 
their commitment, they have changed the 
image of Arab women and contributed to 
changing attitudes 

In Morocco, and more specifically Rabat and 
Casablanca, women have been playing an 
important role. First, they came out to sup-
port oppressed peoples, whether in Tunisia, 
Egypt or Libya. Second, they contributed to 
the birth of the movement of 20 February-
Third, they took to the streets on February 

By Yousra Khalis 

Hasna Ziani, Young Activist 

By Amina Boughalbi 

Hassna Ziani was born on 30 September 
1990 in Rabat. She is one of the leading 
women in the 20 February Youth Movement. 
After receiving a baccalaureate degree 
from Mohammed V High School, majoring 
in ‘Letters’, she pursued a University de-
gree from the Faculty of Law, Mohammed 
V University. She began her educational 
and associative work at an early age: she 
was nine.  She joined the Association de 
Développement de l'Enfance et de la 
Jeunesse (ADEJ)  (Association for Develop-
ment of Childhood and Youth), section of 
Beni Mellal, where she was trained in the 
field of Education.  At the age of eighteen, 
Hasna Ziani joined the Moroccan Association 
for Human Rights as a campaigner, focusing Courtesy of Hassan Benzalla  

20, March 20 and April 24 to demand change. 
And we must say that it was women-activists 
who organized and led the marches, shouted, 
chanted the slogans, and constituted large 
crowds. 
Girls, older people, women from all social 
classes, and ideologies, they all have one 
thing in common:  They want change, dignity 
and want to say No to ‘Hogra’ (humiliation 
and lack of dignity). 
No change can ever happen without the 
participation of women.  Major changes have 
always come from Moroccan women. They 
are indeed committed to the reform proc-
esses facing their country. 
In more conservative countries like Bahrain, 
where women with their "abaya" held sepa-
rate protests from men, developments have 
also been felt. In Yemen, the militant 
TawakoulKarman hoped that the revolution 
would get rid of some archaisms. In Saudi 
Arabia, women seem to be even more mobi-
lized than men: They have been asking for the 
right to vote, and they now have an associa-
tion to defend their right to drive.  
Does this mean that this may be the begin-
ning of a breakthrough for women? Let us all 
hope so and let’s all work towards achieving 
that goal. 

on defending the rights and freedoms in 
Morocco. Hasna Ziani says: “My interests are 
in the field of human  rights, and especially 
women's rights. I have developed these 
interests from the social environment in 
which I grew up. My experience includes 
witnessing the suffering of a large class of 
disadvantaged people whose rights were 
‘abused’ by force”. 
Hasna Z iani is  n icknamed the 
‘Young Revolutionary’ by her peers in the 

Parti de l'Avant-Garde Démocratique Sociali-
ste (Party of the Democratic Socialist Van-
guard).  She is one of the lead-
ers in the Avant-garde Youth. She became 
involved in political action because she 
strongly believes that the youth need to be 
active in political life in order to contribute 
to change and to transition towards democ-
racy. Hasna Ziani says, “Despite being the 
daughter of a leftist activist, I 
am not influenced by the ideological orienta-
tion of my father. And this did not stop 
me from taking advantage of his experience 
and political activism with the party of the 
Socialist Union of Popular Forces.” 
Hasna Ziani has been engaged in the 20 
February Youth Movement since its begin-
ning last February. She has been actively 
working alongside a group of young peo-
ple, to involve citizens via Internet, especially 
Facebook and Twitter, to encourage them 
to join the movement, to participate in 
peaceful demonstrations, and to de-
mand change. 
Furthermore, Hasna Ziani is a member of the 
Committee working on slogans. They pre-
pare a list of slogans that will be used in 
the demonstrations. On demonstration day, 
Hasna Ziani actually and with great fervor 
chants the slogans, which usually call for 
social, political and economic changes.  Her 
boldness and her ambition for change 
caused her many problems and even harass-
ment. Hasna Ziani has received many 
threats and provocations by the police, 
which in turn, have caused trouble for her 
f a m i l y ,  e s p e c i a l l y  t h a t  h e r 
mother opposes her political and human 
rights’ activities. Hasna Ziani says: “Some 
members of the police came to our home 
and threatened my mother and held her 
responsible for my political activities, but this 
made me even more determined to continue 
the struggle to build Democracy”.  
Hasna Ziani likes poetry, especially Mah-
moud Darwish and Ahmed Mattar. She also 
loves reading Nawal Eaadawi and Ahlam 
Mostaghanmi. She participates in meetings 
and camps, organized by the Moroccan 
Association for Human Rights and works to 
guide children about citizenship educa-
tion and human rights. 
Hasna Ziani aspires to become a lawyer in 
the future and dreams of living in a democ-
ratic country, based on the foundations of 
social justice, full equality between the 
sexes, dignity, and citizenship. She insists 
that she will continue her to struggle and 
activism. 

http://www.actualutte.info 

Politics 

They want change, dignity and want 

to say No to ‘Hogra’ (humiliation) 
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I am Oussama, a college student. All of my friends 
think I'm an idle person. They call me "Sleepy Head". 
I can see why, I mean come on! It took me four 
years to write this story. 
Well, I was just kidding, but honestly, if there is 
going to be some kind of award for the laziest peo-
ple on earth, the first prize should definitely be 
given to me. 
My story with laziness started at an early age: when 
I was six, to be exact. I used to always wonder why I 
was missing the school bus in the morning. I found 
out later that I was waking up at 9:00 a.m. . . . wait a 
minute, Oh ; so that's why the teacher always told 
me mockingly:  "Well , well,  well , guess who's 
here ?!  Better late than never, huh?!!  Go and have 
a seat, son! " 
I won't deny I never loved school that much, all the 
long boring classes used to give me a headache, 
especially when there is a nerd sitting next to me, 
trying to answer every single question the teacher 
asked so as to get extra marks . . . I don't really know 
about marks, but I absolutely know "Extra", my 
favorite gum of all time! I used to chew it to exercise 
my jaws; see, I don't talk that much. I was afraid that 
I wouldn't be able to move my jaws one day. 
I mean I don't even bother answering a question 
with yes or no, I only confirm or refute with a slight 
nod: that makes some people think I am mute/
dumb. 
I don't know how I got through elementary & pre-
paratory school : well , let's face it , I do know how, 
but I'm too lazy to tell you! There are many details 
that I would like to keep to myself, and I can barely 
lift my pen. 

The King of Laziness The First Day of School! 

The day was beautiful and Ahmed woke up early, 
excited for his first day of school. He put on his new 
clothes, brought his notebooks and pens, and went 
to school with his father. He was so overjoyed and 
cheerful. The school wasn’t far from where they 
lived. 
After they came to school Ahmed had no idea about 
the school studies; he asked his father about every-
thing.     
When they arrived at school, Ahmed was so sur-
prised and amazed because he saw a lot of students 
and teachers from different levels. He had thought 
that all students had the same level and studied in 
one classroom. 
The father talked to the school principal and told 
him that his son wanted be     a new student. The 
principal welcomed him and asked Ahmed, "why do 
you look afraid”? He told him, “Don’t worry you will 
study with your friends ". Ahmed was worried when 
he arrived but when the principal reassured him, he 
smiled and thanked him. 
The principal told him to go to play with the other 
students who were playing football in the school 
yard. He went to them and said, "Iam a new student 
and I will study with you," he said with gloominess 
and shyness.  
They were so happy and every one of them intro-
duced themselves to him. He was happy and he 
played with them. After a few minutes the bell rang 
and they went to their classrooms. The teacher 
asked everyone to introduce themselves and to tell 
the class what they did during the summer holiday; 
it was a really great day!    

So I will skip right straight to high school, which was 
loaded with fun! Most of you are now saying, “Oh 
Yeah!", but hey, the fun was not for me. 
My classmates used to always ignore me, they 
thought I was weird. One of them once told me: 
"Come on man! Two words an hour? You don't 
expect us to pay you to talk, do you? " 
My problem with girls was even worse; I never had a 
girlfriend. Please don't tell anyone! Well, I could've 
had a chance if the first girl I dated didn't spread a 
rumor about me that I was a jerk around the whole 
high school: actually, I left her waiting for me three 
times in a row, and I never showed up (you could 
say, I stood her up three times).  I didn't think she 
would take it very badly; I was just too sleepy to 
make it. I'm not really a jerk guys, right?! 
However, I confess I made efforts to get rid of this 
so called habit which I think is running through my 
veins.  I started putting on clothes without any-
body's help, and going to high school on foot instead 
of taking a cab. (By the way, my high school was 
only one block away). The best part is, I don't need 
to call my brother from the other room to come 
switch off the lights: I do it myself, and I'm just so 
proud! 
But, there's still a small issue that is upsetting me: I 
have never got to see our basement, whenever I go 
halfway down the stairs, I feel tired and I go back up 
again. It's very frustrating, trust me. 
I know I might have overdone it when I crowned 
myself "King of Laziness". But I truly believe there 
are many people out there who deserve this title 
more than I do. One thing I am sure of, though, is 
that none of them would write a story like I am 
doing now. 
Bye, it's my bed time, it has always been. 

April 24.2011       
 

Al Irfane Campus, a miniature town in Rabat. A bit 
far from the noise and the effervescence of the city 
center, students live there peacefully, have their 
own routines and ways of life ... in short, a student 
life. 
A ''very small'' Morocco is what would best de-
scribe this campus. One goal for all the students is 
to study and build a good career that can guaran-
tee a decent life. Each morning, girls and boys go to 
school to spend a day filled with emotions, tired-
ness and work. From 6:00 P.M, everyone is back 
home, and then begins another side of student life 
at   Madinat Al Irfane. 
Along the alley between the main gate and the end 
of the campus, we no longer see the innocent faces 
of the day. There is nothing else but luxurious cars, 
painted faces and streams of a high-end perfumes 
filling the air. "What got my attention is that girls 
do not care about their appearances during the 
day, but at night, they're all pretty and all dressed 
up," Said Zuhair, a student at Ecole des Sciences de 
l’Information. Yes, most girls change their dress 
style  and wear masks in order to get noticed by the 
opposite sex. But the girls are not alone using the 
charm as a tool. In fact, men also come and go in 
their expensive cars, which they use as bait, waiting 
for a "good prey". A languorous look, a charming 
smile, and voilà, the magic happens: Some girls 
cannot wait to give their phone numbers. But it's 
not just poverty and a dream of a better life that 
drive these girls to prostitution (Remember Fadwa 
Massat’s research on this issue published in Assa-
hifa in 2002). 
Fatima-Zahra, a student from Khemisset, who is 
living at the student residence, knows by heart the 
tricks of the students at night because she took the 

time to observe. She said,  "I know girls who resort 
to prostitution just for fun rather than misery. 
Moreover, they are not in need. I think that they are 
just the kind of girls who always want more”. 
Another problem outside of prostitution is the 
loving relationships between students. Indeed, 
along the avenue, girls and boys hold hands and 
exchange sweet words, or passionate kisses, with-
out paying attention to others. A little later, at the 
campus entrance, other boys are courting their 
girlfriends, or try to make the acquaintance of a new 
''victim”. 

                                                                                                                                                                          
That is the opinion of Nihale: "The campus is our 
only place of relaxation, but there's those who come 
in search of girls for a fleeting relationship." On the 
other hand, young men don't have the same opinion 
as girls. Mohammed,  5th year student at E.N.A, 

says, "Flirting is not always something bad, person-
ally I'm looking for my soul-mate, so I want to make 
the acquaintance of several girls. I want to find 
among them one that will be my partner for life,." 
Walking along this student district in Rabat, the lack 
of lighting is most striking. The lampposts of ISIC are 
the only light along this avenue, and therefore risks 
of attacks are increasing in Al Irfane. Drug dealers 
also take advantage of the night to sell drugs to 
students, far from the eyes of the police. "There are 
many hidden places here where students come to 
buy hashish. In my opinion, insecurity encourages 
more such displaced acts”, declared Issam, a resi-
dent of the CPR.  
Al Irfane has been and always will be one of the 
most captivating and alluring places.  Several inci-
dents occur there and thus damage the reputation 
of those who live on campus.  A situation that is 
inconsistent with the educational climate that 
should reign in the campus. The Tramway system 
started running from Madinat Al Irfane, thereby 
providing more lighting. Will this make life on cam-
pus more secure?  

By Oussama Hamama 

Al Irfane by Night 

By Amina Belkay & Dalila Saadou 

By El Mahfoud Ould Salek 

ISIClick Tips 

Will the Tramway make  
life on campus more secure? 

Courtesy of Kaoutar Dahdouh 
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In 1992, I had a good opportu-
nity to work for Wide Television 
News, which is now called Asso-
ciated Press Television News. I 
worked in the Middle East De-
partment as a journalist and 
producer. We used to write 
stories for some Arab TV stations 
in the Middle East.  
 
Then I worked for MBC in the 
News Department for which I 
made three documentaries.  
After that, I worked for ANN 
(Arab News Network) until 
2003. Then I decided to have 
my own production company. I 
used to work for the Iranian TV 
channel Al Alam  and as a 
correspondent for 2M TV  
during the war that started in 
Iraq on the 20th of March 2003 
and then I worked for the 
Saudi news TV station Al Ek-
hbariyah. In 2007, I officially 
joined the BBC which is a good 
opportunity for me as well. 
Before that, I had been work-
ing for the BBC since 2001 on a 
freelance basis, only three days 
a week, and not as a full timer. 
 

How was your experience 
with the Moroccan Media? 
 
Working for the Moroccan TV 
station was a good opportunity 
as well. I didn’t have to do much 
work. We were covering Moroc-
can activities in foreign countries 
in terms of visits of ministers and 
officials from Morocco. Our 
activities were basically about 
activities of the Moroccan com-
munity, like for example, dem-
onstrations calling for the libera-
tion of Moroccans in Tindouf. 
For the Moroccan TV station, 
they were just interested in 
anything to do with the Moroc-
can side. So when I was working 
for them, I tried as much as I 
could to stay away from “la 
langue de bois” (stonewalling).  
In my reports, I offered the 
opportunity for people to talk 
about their experience because 
we’re not here to talk about 
ourselves, but rather to talk 
about what we see. We must all 
report as witnesses. 

Merit grants or scholarships are 
academic awards given to students 
in order to continue their studies or 
fulfill certain academic research. 
These awards are offered under 
some requirements that include 
class standing in high school or 
university studies, a good GPA or 
grade point average, good scores 
from tests like the TOEFL, TOEIC, 
and IELTS. The level of the stu-
dent’s financial needs is also taken 
into account. 
Types of financial aid offered to 
students are varied. Generally, 
there exist four main types of schol-
arships. There’s the merit-based 
scholarship which takes mainly into 
consideration the educational abili-
ties and excellence of the candi-
dates. Also, there is the need–based 
scholarship which focuses on the 
candidate’s financial need and aca-
demic abilities. Besides, there are 
student specific scholarships that 
are given to students from special 
minorities or races or religious 
groups. This scholarship aims to 
help these categories finance their 
studies. Another type of grant is the 
career-specific which is offered by 
colleges or universities for students 
wishing to do research in specific 
fields of study. 

Applicants must have a 
good level of English 
As far as Moroccan students are 
concerned, there is a variety of 
grants they can apply for, as well as 
other academic programs. For those 
interested in studying in the US, and 
who have earned a four-year uni-
versity degree and some profes-
sional experience, they can apply for 
a Fulbright study grant awarded by 
the Moroccan-American Commis-
sion. This scholarship covers mainly 
university tuition, books and hous-
ing and is offered for all fields of 
study except medicine, pharmacy 

Academic Scholarships  
for Moroccan Students and Professionals 

By Mehdi Sejjari 

and dentistry. Applicants for this 
grant must have excellent aca-
demic results as well as good 
professional experience in the 
proposed field of study. In addi-
tion to that, candidates have to 
get a TOEFL score of at least 550 
and to submit scores of  the 
Graduate Record Exam (GRE) or 
the GMAT exam for MBA and 
Finance applicants. 
Another academic program is the 
NESA UGRAD (Near East South 
Asia Undergraduate Program). 
This program is offered by the US 
Department of State's Bureau of 
Educational and Cultural Affairs 
for undergraduate students. It is 
a grant for a non-degree semes-
ter or a one year study in an 
American col lege(http://
www.macece.org/). 
Concerning requirements for the 
NESA UGRAD program, candi-
dates have to be of Moroccan 
nationality, currently in the 2nd 
or 3rd academic year, having 
obtained a Baccalaureate and the 
first and second academic year 
with Honors (mention of at least 
"Assez bien") or the equivalent of 
12/20, and of course a good level 
of English. 
For journalists interested in doing 
a Master’s Degree in the UK, 
there is the Chevening Scholar-
ship Program funded by the UK's 
Foreign and Commonwealth 
Office and administered by the 
British Council. This scholarship 
program covers tuition fees, 
student visa, housing and travel 
costs to and from the UK Require-
ments for the Chevening scholar-
ship are: An excellent first de-
gree; an experience in the field of 
study of at least three years; and 
an IELTS score of 6.5. All 
Chevening students are required 
to come back to Morocco and 
contribute to its development. 

Rachid Alaoui, BBC,  Visits ISIC 

In the context of cooperation 
with international media, Ra-
chid Alaoui Chafai, a Moroccan 
Journalist at the BBC, visited 
ISIC on 18 May. He was invited 
to the 3rd year English class. He 
had the opportunity to talk to 
us about his own experience as 
a journalist. Besides, he empha-
sized the importance of learning 
English and how it opens the 
doors to achieve great success 
in the field of journalism. 
 
At the end of the visit, ISIClick 
interviewed Rachid Alaoui Chafai 
about some topics related to the 
field of journalism.  

First of all, Mr. Alaoui, could 
you tell us about your aca-
demic and professional ex-
perience? 
 
I graduated in 1980 from the 
Department of English of the” 
Faculté des lettres et des sci-
ences humaines” in Fes. Then I 
had the opportunity to go and 
teach French for a year in Brit-
ain. It was a very good opportu-
nity for me in that it opened my 
eyes to other things I could do in 
England. Then I did a degree in 
Translation and a higher diploma 
in Conference Interpreting in 
1983, followed by a one-year 
course in journalism in 1984. 
Between 1984 and 1992, I 
worked as a translator and inter-
preter for the Foreign Office and 
some international organiza-
tions. It was good and tough 
since interpreting isn’t easy. 

Rachid Alaoui 

http://www.lavieeco.com/news 

By Mehdi Sejjari 
Always be armed with arguments, always have  
statistics; that is the key to being a good journalist. 

ISIClick Tips 

For more information check these websites: 

http://www.macece.org/    

http://www.studyusa.com 

http://www.edupass.org    

http://www.educationuk.org  

http://www.britishcouncil.org/morocco-scholarships    

http://www.universitiesuk.ac.uk/ors/   

http://www.ukcisa.org.uk/ 

http://www.gre.org
http://www.gmat.org
http://www.macece.org/
http://www.macece.org/
http://www.macece.org/
http://www.lavieeco.com/news/societe/Regard-de-journalistes-MRE--sur-le-Maroc-et-ses-medias-18795.html
http://www.macece.org/
http://www.studyusa.com
http://www.britishcouncil.org/morocco-scholarships
http://www.universitiesuk.ac.uk/ors/


6  

 

year in other countries. As a jour-
nalist, I believe it’s time we be-
came a fully democratic country. 
We are very much ahead of many 
Arab and African countries in 
terms of the freedom that we do 
enjoy. We can’t say that we don’t 
have any margin of freedom; I 
think we do have some, but we 
need more. Because if we didn’t 
have any democracy, we would be 
like Syria, Libya and Yemen and 
Egypt, and that would be very 
dangerous. So the demonstrations 
that we do have need to go on, we 
need to fight corruption, misman-
agement, and establish a full de-
mocracy. 
 

A word to ISIClick readers : 
 
To say the least, I was impressed 
with what I have heard and seen 
over those two meetings I had 
with students here today. Most of 
you speak good English; the only 
thing that you do lack is a bit of 
confidence. You have to believe 
that you can speak English and 
you can learn it. Of course it’s the 
responsibility and the duty of the 
institute to provide you with best 
ways to improve your English. One 
thing that I’m happy about is that 
the management of this institute 
has a clear idea and the intention 
to improve things, especially your 
practical training, which means 
that it’s not going to be just aca-
demic, but practical as well.  
Theory is very important, but 
practice is what makes journalists 
succeed or fail in their career. My 
advice to you all, whether you are 
studying in French or Arabic, 
please do not forget that it’s very 
important to learn English as an-
other language that you can mas-
ter. It opens new opportunities in 
terms of your resources for your 
reporting. And Inchaallah in the 
next few months, I’ll provide you 
with examples of how journalists 
in the West do their work and we 
will invite some of them here to 
tell you about their experience.  

  

 

Concerning your experience 
with the BBC, what can you 
tell us? 
 
At the BBC, I worked as a writer-
reporter, as a correspondent, and 
in the last years as a senior pro-
ducer. The responsibility of a 
senior producer at the BBC is to 
put stories on air. It’s my duty to 
tell the presenter what questions 
to ask a correspondent who’s live 
from Argana, Marrakech, for ex-
ample. Of course, there are some 
presenters who can do their work 
without asking me, but there are 
some who ask me for questions 
they can ask. 
 

Sorry for interrupting you, but 
is the BBC independent or 
free? 
 
The BBC is independent. But there 
are certain times when you take 
sides. You are a human being. For 
example, when you see the Is-
raelis bombarding Gaza, killing 
people, you can’t be indiffer-
ent .You have to take sides be-
cause they kill people who are 
close to you and you feel that it is 
very unfair. What we do is that we 
call the Israeli side as well as 
Hamas, but we ask difficult ques-
tions. I think interviews are much 
more difficult to do than reports: 
When you talk and ask you have 
to ask questions that are difficult. 
Always be armed with arguments, 
always have statistics; that is the 
key to being a good journalist. 
 

What do you think of the 
current demonstrations in 
Morocco? 
 
The demonstrations that have 
been taking place since the 20th 
February are a healthy sign of a 
democratic country. And they 
have come as a result of what has 
been going on since the end of last 

Pedophilia is “the act or fantasy 
on the part of an adult of engag-
ing in sexual activity with   a    
child     or   children.”  
(www.thefreedictionary.com/
pedophilia).  In Morocco, several 
associations have been working 
hard to denounce this plague 
and to call for tougher legisla-
tion. One main association, 
5ƻƴΩǘ ¢ƻǳŎƘ aȅ /ƘƛƭŘ was set up 
in 2004.  

This association fights pedophilia 
and sex tourism. It has brought  
civil action in more than a hun-
dred cases involving children. 
Since its creation, it has also 
conducted large campaigns to 
bring about change to the legis-
lation. 5ƻƴΩǘ ¢ƻǳŎƘ aȅ /ƘƛƭŘ was 
the first association to react to  
the ‘alleged’ case of sexual 
abuse of children in Marrakech 
by a major French Official that is  
currently making headlines. In 
2009Σ 5ƻƴΩǘ ¢ƻǳŎƘ aȅ /ƘƛƭŘ 
reported 306 cases of pedophilia 
in Morocco, a number which 
shows that pedophilia is on the 
ris(cabalamuse.wordpress.com).  
ISIClick has conducted the fol-
lowing interview with Najat 
Anwar, founder of 5ƻƴΩǘ ¢ƻǳŎƘ 
My Child:  
 

How did Do not Touch my 
Child start? 
 
In 2004 a scandal erupted in 
Rabat. For eighteen years, the 
manager of a nursery was mo-
lesting children. I was appalled 
by the fact that these little ba-

bies were all alone, without any 
support. The culprit was sen-
tenced to only two years in jail. 
When the decision was made I 
thought of other helpless children. 
And as I myself am a mom, I was 
furious at what happened and at 
the silence surrounding this case. 
 
At that time, the idea of creating 
an association against sexual 
abuse of minors occurred to me. 
Then, in July 2004, with the help 
of parents who wanted to fight 
against this plague, we created 
the association 5ƻƴΩǘ ¢ƻǳŎƘ aȅ 
Child. This association fights not 
only pedophilia, but also under-
age marriage, incest, child prosti-
tution, and sex tourism. 
 

Did you meet any obstacles in 
the fight against pedophilia at 
the beginning? 
 
Of course! At the beginning, the 
Moroccan society could not toler-
ate that the association talks 
about sex, even when it is to edu-
cate children. The victims and 
their families were silent. This is 
“hshuma” (shame)! Then, we 
went through the media. But the 
most absurd thing was when the 
victim's family was sometimes too 
conciliatory and that's what we 
are trying to fight. 
You know, the enemy of our asso-
ciation is not only the sex offend-
ers, but also the aspects of taboo, 
silence or worse, indifference! We 
need to change some attitudes by 
shaking people’s  guilt and con-
science. 
 

Tell us about your campaigns. 
 
Recently, we set up a network of 
19 branches throughout the coun-
try. Each team organizes aware-
ness campaigns, with plays and 
performances of Rap and Hip-Hop, 
with Fnair singing "5ƻƴΩǘ ¢ƻǳŎƘ 
aȅ /ƘƛƭŘέ. 
We organize also awareness and 
prevention sessions for youth and 
parents through the various fairs, 
festivals, exhibitions, school tours, 
and other events that we hold on 
a regular basis. We participate in  
 

How Journalists Can Help Fight Pedophilia 

By Hajar Benezha 

The victims and their families were silent. This is 
“hshuma” (shame)! 

ISIClick Tips 

Www.googleimages.com 

Www.Facebook.com 

http://www.thefreedictionary.com/pedophilia
http://www.thefreedictionary.com/pedophilia
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various radio and television interviews, news-
paper articles and we try to broadcast our 
message to the largest number of people. 
 

Did you manage to change attitudes? 
 
I am happy to say, yes! Today, victims’ parents 
do get in touch with our association: They 
want us to talk about their case and warn the 
media. We are optimistic. In April 2006, the 
justice brought into a law terms such as "sex 
tourism", "pedophilia," and "forced marriages 
of minors”. 
 

Why do you blame the Judiciary? 
 
Unfortunately, judges are still very lenient in 
cases of pedophilia. The courts must take the 
testimony of the child into account. In our 
country, the judges always conclude: "There 
are no witnesses". This is very absurd! What 
do they think? That sex offenders will invite 
witnesses to the hotel? A further example: 
when the minor testifies, judges often ask him: 
"Have you been passive or active? If the child 
says that he was active, the judge then con-
cludes that he is not a victim! 
 

What is your message to our readers? 
 
Together, we must advance the cause of 
abused children. We need you all to help com-
bat this plague. Your support whether physi-
cal, moral or financial is paramount to the 
survival of our association! We are counting on 
your support. Why don’t you all join in and say 
‘Don’t Touch My Child’? 
 

Action-plan for Journalists : They should 

§Inform families about pedophilia, by 
publishing accounts of trials for rape of 
minors in the columns of miscellaneous  
publications (print press, internet) 

§Publish statistics and reports on pedo-
philia ( print press and Internet ) 

§Discuss the socio-economic causes of 
pedophilia (All media types) 

§Simplify and explain the legislation to 
lay people (All media types) 

§Investigate organized networks, for 
example sex tourism (all media types) 

§Investigate the strategy adopted by sex 
offenders who go to schools or chat 
rooms for kids ( all media types) 

§Conduct regular campaigns to raise 
people’s awareness about pedophilia (All 
media types ) 

§Organize roundtables, talk-shows and 
invite representatives from NGOs, the 
government, psychologists, and the pub-
lic  ( Television, radio, etc) 

ISIClick Tips 

Ethics are a set of moral principles and 
values. This definition gets a lot longer for 
journalists. Journalism ethics include mak-
ing efforts to be accurate, avoiding stereo-
types and offering a diversity of viewpoints. 
It also calls on journalists not to plagiarize, 
to be honest, and to tell readers where 
their information comes from.  
A journalist should not make accusations 
without verification, and commit Invasion 
of Privacy. Every journalist has also to be 
suspicious about sources which offer infor-
mation in exchange of favors or money and 
avoid bidding for news. 

Journalistic ethics are pretty much Journalistic ethics are pretty much 

the same the same online as in traditional print or 

broadcast outlets. They are not specific to 
one media institution or outlet but to all 
journalists. Every journalist is supposed to 
define his/her own ethics, moral values 
according to the choice of the information, 

quoting this source or not, or basing the 
paper on the documents of that Website 
and on not another. 
E-journalism requires adapted writing, 
combining between texts, fixed or led 
images, sound and video. Journalists have 
to remember that published images or 
shared videos must respect journalistic 
ethics and include the context. Images and 
videos should not shock, and journalists 
must respect Copyright. They also have to 
distinguish between comment/personal 
opinion and information. 
The Internet has now become a working 
tool and a new medium which is already 
offering working opportunities. It is a 
new medium, and it offers much free-
dom. Therefore, it is necessary to know 
how to use it in a good way. Journalists 
need to p a y  ex t r a  a t t e n t i o n  t o  
E t h i c s  o n  th e  Internet. 

Ethics and New MediaEthics and New Media  

By Yassine Ben Argane 

April 28, 2011 is a date the people of 
Marrakesh will never forget:  The terrorist 
Attack on Argana, Jamaâ EL Fna Square, in 
which16 people were killed, and 23 were 
severely injured. The very popular café 
was the target of a 25 year old man.  
Immediately after this event, every Mo-
roccan condemned, in the strongest 
terms, this cruel action. 
On May 13 Mai, 2011, Moroccan journa-
lists went to Marrakech to show their 

sympathy. They marched for peace & 
against terrorism. They came to Argana, 
the scene of the crime.  
Students from various institutions also 
made the trip. They held activities such as 
painting, singing, and laying flowers at the 
scene.  They also prayed in memory of all 
the victims. ISIC students were also there. 
They wanted to show that Morocco is a 
country of peace, security, and national 
unity.   

Journalists Visit Argana 

Courtesy of Abdallah Lachger, First Year ISIC student  

By Wafaa Rhouni 
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Motivation and Moroccan University Students 

By Mohamed Asaadi 

The prime objective of this article is to shed light on the many facets 
of motivation adopted by university students of English. 
In the last three years, I have met a lot of students from different 
schools, institutes and universities and I noticed how lack of motiva-
tion impinges on their success in learning English as a foreign lan-
guage. Motivation and attitudes towards English at the university play 
an extremely important role in language learning. 
Review of the Literature 
First, according to the Webster's dictionary, “to motivate means to 
provide with a motive, a need or desire that causes a person to act”. 
Dornyei (1998) says that motivation “provides the primary impetus to 
initiate learning the L2 and later the driving force to sustain the long 
and often tedious learning process” (p.117).  
One cannot talk about Motivation in language learning without refer-
ring back pioneers like Gardner & Lambert (1972) who ident i-
f ied two main types  of Motivation: Integrative and Instrumental.  
They describe learners with integrative Motivation as ”having a per-
sonal affinity for the people who speak a particular language” (cited 
in coerll.utexas.edu/methods/modules/learners/02/). On the other 
hand, learners  with instrumental motivation want to acquire a lan-
guage for the sake of achieving a particular goal, such as obtaining an 
educational degree, increasing occupational opportunities, enhancing 
prestige and power, or passing an exam in school. This idea is further 
discussed in  Rod Ellis’(1997).   Moreover, students with Instrumental  
motivation do not normally intend to become integrated into the 
community of the target language. They have no interest in adopting 
the culture or the people of the target language. 
Instrumental Motivation seems to apply to Moroccan students learn-

ing English as a Foreign Language.  
The case of Moroccan University Students 
Methodology 
In fact a questionnaire was an instrument in this study for two good 
reasons. First, it is a tool by which the required data can be obtained 
in a short period of time. Second, it helps to gather data in an organ-
ized way so that it can be easily analyzed and quantified. 
The data was collected during approximately two weeks between the 
Third and Sixteenth of May 2011. As is mentioned earlier, a question-
naire was used to gather the data (see Appendix). 
The participants were students from both the faculty of letters and 
humanities (Mohamed V University) and l`Institut Supérieur de 
l`Information et de la communication, in Rabat. The main reason for 
choosing these two institutions is the fact that they are easily  
accessible. 
Indeed, the majority of the participants, 41 students, majoring in 
English at the faculty of letters and humanities Souissi in Rabat while 
the remainder, 19 students, are from ISIC . Furthermore, these par-
ticipants, who are between 18 and 30, belong to different academic 
levels. As a matter of fact, nine students are in the first year, 25 stu-
dents are in the second year, and 26 students belong to the third 
year. Regarding gender, there are 28 females and 32 males 
Results 
For example, English as a foreign Language is important for Moroccan 
students because: 
They will need it for their career (the majority of students that I interviewed 
are learning English because it might guarantee them a better future). 

 Strongly agree  Agree  Neutral  Disagree  Strongly disagree  Total  

Number  40 17 3 0 0 60 

Percentages%  66.7 28.3 5 0 0 100 

It will be useful in getting a job: It is true, that Morocco relies a lot on French, but French is probably going to be taken over by English or 
maybe Mandarin (The language spoken by the country which will run the world order sooner or later = China). 

 Strongly agree  Agree  Neutral  Disagree  Strongly disagree  Total  

Number  29 21 10 0 0 60 

Percentages%  48.3 35 16.7 0 0 100 

They want to go to the USA or the UK: For students who want to carry on their studying overseas (the USA, the UK…), English is very impor-
tant. The criterion to study there is to pass the TOEFL. 

 Strongly agree  Agree  Neutral  Disagree  Strongly disagree  Total  

Number  13 24 11 9 3 60 

Percentages%  21.7 40 18.3 15 5 100 

ISIClick Tips 

Students learn English to speak with native speakers 
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 Strongly agree  Agree  Neutral  Disagree  Strongly disagree  Total  

Number  31 24 5 0 0 60 

Percentages%  51.7 40 8.3 0 0 100 

T h e y  w i l l  b e  a b l e  t o  i n t e r a c t  m o r e  e a s i l y  w i t h  n a t i v e  
s p e a k e r s  o f  E n g l i s h  a n d  k n o w i n g  E n g l i s h  m a y  h e l p   

t h e m  b e t t e r  u n d e r s t a n d  E n g l i s h  s p e a k i n g  p e o p l e .  

From these four tables, it is inferred that the 
majority of the participants believe that they 
study English because they will be able to 
interact with the native speakers of English. 
They also study English because they want to 
understand the native speakers of English. 
What is more, the number of students who 
would like to go to the United States or to 
the United Kingdom is greater than that of 
those who do not want to. 
 Many theories claim that the goal plays a 
key role in directing the motivation of the 
learner, in that it leads to higher perform-
ance. But, in order for performance to be 

higher, the goal needs to be specific and 
clearly defined. The more specific the goal is, 
the more precisely regulated the perform-
ance will be. What does this mean? On the 
contrary, if the goal is not stated clearly, then 
performance will not be very significant. 
Thus, the goal is of great importance: It en-
hances and reinforces the learner’s motiva-
tion. 
The present study is by no means exhaustive. 
Nevertheless, it has provided some indica-
tion as to why some College students want 
to learn English as a Foreign Language in 
Morocco.  

Appendix - References 

Zoltan Dörnyei 1989.  PhD Dissertation: 
Psycholinguistic Factors in Foreign Language 
Learning (Budapest)  
Dornyei, Z., & Ushioda, E. (2011). Teaching 
and researching motivation (2nd ed.). Har-
low: Longman. 
Ellis, R. (1997). Second Language Acquisition. 
In Oxford Introduction to Linguistics.   
Oxford: Oxford University Press. http://
www.nadasisland.com/motivation/#4 
Gardner, R. C., & Lambert, W. E. (1972). 
Attitudes and motivation in second language 
learning.  Rowley, MA: Newbury House. 
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Agree Neutral Disagree Strongly disagree 

Studying English is important because I will 

need it for my career 

 

        

Studying English is important because I will be 

able to interact more easily with native speakers 

of English. 
  

        

Studying English is important because it will be 

useful in getting a job. 
  

        

Knowing English helps me better understand 

English speaking people. 
  

        

I study English because it makes me a better 

educated person. 
  

        

I study English because I want to go to the 

USA or the UK. 
  

        

-Thank you for your cooperation 

 Questionnaire 

Background information: 

 Gender:  Male: Female:  —-  Age:  ——  Level:  1ST year:   2nd year:   3rd year: 

Strongly agree 

This questionnaire is a part of a research paper. Your contribution is  highly appreciated. Please respond to the following questions by putting  a 
cross (x) in the space provided. Remember that there are no right or wrong answers. 

http://www.nadasisland.com/motivation/#4
http://www.nadasisland.com/motivation/#4
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Private Radios in Morocco 

By Fatima Karzabi & Zineb Chakir 

Medi 1 is the first private station in Morocco, 
based in Tangier. It was set up in July 1980 
and is run by a Moroccan company as part of 
a Moroccan/French partnership and services 
as a general bilingual station (French and 
Arabic) of international news and entertain-
ment. The radio station is broadcasting 
throughout the whole Maghreb countries. Its 
slogan is “Médi 1, la radio du grand 
Maghreb.” 
In 2006, the High Authority for Audiovisual 
Communications (HACA) granted the first ten 
radio licences to Radio Aswat, Atlantic, Cap 
Radio, Chada FM, Hit Radio, MFM Saiss, Souss 
FM, Atlas FM Radio Plus, Marrakech and 
Radio Plus, Agadir. http://www.aswat.ma/ 
A s w a t ,  a  g e n e r a l  r a d i o  f o r 
news, discussion and entertainment, started 
airing its programs on February 13, 2007. 
They focus on life in society the economy, 
sports and music. Aswat uses both French 
and Arabic. Aswat launched its website in 
2008 and in May 2009 expanded its coverage 
to all the regions of Morocco. 
 

Cap Radio is a Moroccan private radio based 
in Tangier. Its broadcasting covers the north-
ern and eastern regions of Morocco, including 
the Rif region. 
  

CHADA FM "The Radio Which I Love" 
 
Chada FM is a private regional radio station that 
proposes to its Moroccan audience programs 
composed of news, services and entertainment. 
Chada FM called at first" likou li nass" began 
to broadcast on September 13, 2006. It was 
founded by Rachid Haye, a music producer.  
Chada FM programs are based on interactiv-
ity with their audience. The staff is made up 
of young people who are highly motivated, 
ambitious, and whose passion is to address 
the  expectations of the listeners.   
Norredine Karm hosts Yƻƛ ŘΩф sur Chada FM, 
one of the most successful radio programs. 
It’s a live call-in program in which he dis-
cusses various issues with the listeners.  He is 
passionate about his team-work at Chada FM  
Younes Boumehdi Director of Hit Radio said, 
“I always wished for young Moroccan  people  
to  have  their own radio station”. 

Hit radio targets an audience made up of 
people ages 15-35, meaning students, young 
professionals and executives. 

It broadcasts daily  all the new Moroccan 
and international songs: R&B, Hip Hop, 
House, Dance, Pop…… 
Other programs include dedicating 
songs, the morning show, ....breaking 
news, horoscope, etc. Hit Radio also hosts 
special programs and  musical  events  in 
partnership with events such Generation  
Mawazine, Springboard Boulevard….. 
Med Radio, Radio Mars, Medina FM Radio 
Luxe received their licences in 2009. 
 

The Biggest Audience for Morocco's 
Private Radios is Youth 
 
Ali  Bahji, Journalist and Researcher 
 
“After four years of existence, private radios 
scored some positive points: They attract a 
huge audience. This is a plus for the deregula-
tion of the broadcast media in Morocco. They 
also managed to air some programs that are 
followed by a huge audience among young 
people and other sections of the Moroccan 
population.”  
 
For Miloud Belkadi, who runs Radio Médina 
FM, the effect of "the private radio stations 
launched in Morocco in 2006 is relatively 
positive, on a number of levels, in terms of 
seeking to reinforce the culture of proximity 
as well as that of interaction".  
Media Researcher, Yahya El Yahyaoui main-
tains that despite the many positive aspects 
of these private radio stations, such as en-
hancing the principle of diversity, broadcast-
ing live shows and boldly raising issues, some 
problems remain. Despite the many positive 
aspects of these private radio stations, such 
as enhancing the principle of diversity, broad-
casting live shows and boldly raising issues, 
some problems remain, according to media 
researcher Yahya El Yahyaoui,. For example, 
he said that “they distort pure Arabic and also 
mix French with Tamazight.” 

  

Tamazight TV: A Landmark in 
Moroccan Broadcasting 

    
By El Mahjoub Dsaa  & Laila Jaafar                                 
         
In his speech of Ajdir in 2001, King Moham-
med VI called for a rich Moroccan culture in 
which the Amazigh aspect would be part 
and parcel. He also called for the Tamazight 
issue to be promoted and enhanced in 
public affairs such as education, ,justice, 
public administration, and the media.                                         
 Mohammed VI said in his speech:" promot-
ing Amazigh culture is a national responsi-
bility…" Moroccan people in general and 
Amazigh in particular, have been waiting for 
a long time for a Tamazight TV channel 
which could talk on their behalf and focus 
on their interests and issues. 
 After some years of expectations and post-
poning; namely, since 2005, Tamazight TV 
was finally launched in March 2010. It is the 
Eighth Moroccan TV channel and it uses the 
various forms of the Amazigh language: 
Tachlhet, Taifit and Tamazight in 70 percent 
of its programs. 
Tamazight TV broadcasts programs dealing 
with news, education, cultural and enter-
tainment.  There is no doubt, that 
Tamazight TV contributes to enriching the 
Moroccan identity and culture, and of 
course the Moroccan Audio-visual field. 
Moreover, Tamazight TV benefits from 
government funding since the government 
is providing SNRT with a 500 Million dirham 
budget. In addition, IRCAM (Institut Royal 
de la Culture Amazighe) is in charge of  

ASWAT 

“The Pleasure of Living Together” 

Www.actudumaroc.com 

Media Issues 

http://www.aswat.ma/


11  

 

conducting training workshops on language 
and culture for Tamazight TV journalists. 
Many student-journalists from ISIC have 
pointed out that Tamazight TV constitutes an 
added value to our Moroccan media. They 
also said that the channel should  tackle   

the problems and difficulties of Amazigh 
people who live not only in Rabat, but also in 
other parts of Morocco. Ahmed Assid, a 
member of IRCAM maintains that most jour-
nalists in Tamazight TV need training in 
broadcasting skills, and he criticized the way 
programs are produced. He added that these 
programs have been given to many produc-
tion companies whose interests are money 
rather than producing high quality programs. 
Assid pointed out that the Tamazight channel 
is under the supervision of SNRT, therefore it 
will be like the other channels in terms of 
p r o d u c t i o n  a n d  p r o g r a m m i n g .  
In terms of the print press, some newspapers, 
e.g., Al Alam are currently devoting a few 
pages to Tamazight issues in terms of lan-
guage, culture and people. 
 In spite of some criticism that some Amazigh 
activists have expressed towards Tamazight 
TV, especially concerning programs and staff, 
Morocco should be proud of this transitional 
phase in its Audio-visual field in which 
Amazigh culture is living in harmony with 
other cultures. 
The introduction of the Amazigh language in 
different public fields now is  guaranteed 
because it is in the process of becoming an 
official language in the project of the new 
Constitution.  Therefore, there is no doubt 
that the changes that are taking place in 
Morocco in terms of democratization will 
strengthen the position of Tamazight in the 
media and we may have more channels in the 

future.     
    

Language of Moroccan Youth: UFOs? 

By Dina Mrini 

It is clear that young people often 
use a language of their own, even if only 
to get noticed and stand out from previous 
g e n e r a t i o n s . 
Sometimes you may hear rela-
tives of these young  people saying  things 
like: "What is this language?" Or "what 
d o e s  t h i s  w o r d  m e a n ? " 
Or even: "Oh you young people you have a 
n e w  l a n g u a g e  t h a t  b e l o n g s 
to you." Indeed, young Moroccans are 
using more and more new words. Where 
do these words come from and why are 
they using them? 
Is this development or change? 
This transformation may be due to the 
development of the Moroccan society. 
Some people believe that “It is a way of 
forming their own languages and 
phrases or even breaking away from old 
habits and expressions”. In addition, we all 
k n o w  t h a t  y o u n g  p e o -
ple like change, movement... and it's a way 
to look for novelty and originality. 
The language that young people use is 
a  l a n g u a g e  t h a t  i s  p r o v i -
sional and developing all the time. It has 
managed to find a large place in society, 
even in the media, and possibly also in 
advertising. 

Moroccan youth today use a particular  
 
 
language. Some of these words often ap-
pear to be vulgar, while for the young per-
son this is an aspect of modern social com-
munication. This leads us to wonder about 
the real reasons for these young people’s 
a d o p t i o n  o f  a  j a r -
gon often misunderstood by the other age 
groups. 
Mr. Abdlellatif Kidai (Sociologist and Uni-
versity Professor at the Faculté des Sci-
ences de l'Education, Rabat) thinks that, "It 
is quite normal that young people 
try to hide behind a language of their own. 
First, because they are permanently in the 
process of search, and at the 
same time this is due to a lack of communi-
cation with their parents and the genera-
tions elder than them. " 
He also believes that "young peo-
ple feel marginalized, or rather far from the
political, economic and cultural life. This 

incites them to resort to a “Ghetto language”. 
It is interesting to notice that  media, like 
radio, television, newspapers, and post-
ers ...have recently started to use the lan-
guage of youth, or rather "Darija, i.e; every-
day language. At this point, Mr. Kidai added 
that "the media are an indispensable means 
to involve youth in the political and cultural 
life of their country. They will open them-
selves to this social category". Indeed, we can 
see that the media are trying to address and 
meet the expectations of young people, who 
are indeed the future of Morocco. Mr Kaidi 
went on, "The prominence of youth in the 
media will only be good because it will allow 
young people to identify with the media, 
since they speak their language". 

Obviously, we see that this language is 

spreading not only in the media but also in 

songs, films and more. Young people are 

potential consumers and they have special 

requirements, real desire and thirst for con-

sumption. And suddenly, "the media is using 

the very language of young people, knowing 

that they constitute one third of the Moroc-

can society," Mr. Kidai added.  

Some will call this phenomenon "real UFOs 

(Unidentified Flying Objects) in the Moroccan 

media landscape! 

Moreover, the field of advertising has also 
experienced a kind of "Darija" revolution.  
This everyday language is providing an inter-
esting way to access advertisements. For 
example, advertising slogans such as 
"Jibiftilifouni w Tilifounifjibi " (my phone in  
my pocket and my pocket is in my phone)  is 
an advertisement for banking services 
via mobile phones. Or "Flissati salmine may-
heydouliya menhoum hta centime” (my 
money is safe, no one will deduct a cent)” 
which was a promotion for a bank investment 
offer. 
We also note the emergence of another trend 
in the media, that of using two languages at 
once, or rather of a language and a dialect (I 
mean the fact of using French and Moroccan 
dialect) for example: "Appelez blah hssab”! 
To sum up, even if some people qualify this 
phenomenon as "real UFOs” in the Moroccan 
media landscape, big advertising agencies in 
the country agree that their institutions can-
not develop without taking into account the 
language that young Moroccan people use. 

Courtesy of Abdellatif Kidai  

Media Issues 

Www.googleimages.com 

Tamazight TV contributes  
to enriching the Moroccan identity 
and culture 

Telquel n° 412/2009 

The field of advertising has also experienced a kind of "Darija" revolution 

http://www.facebook.com/pages/Facult%C3%A9-des-Sciences-de-lEducation/108034322564047
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Sports & Entertainment 

When a national sector is in crisis, the best 
way to heal it is to look for basic and struc-
tural solutions … 
For almost a decade now, national sports 
have been suffering from ‘efficiency’ in al-
most all the disciplines. We can all remember, 
with nostalgia, the days when our national 
tennis counted on a certain Younes Laînaoui 
or Hicham Arrazi, when the national team 
reached the finals of the African Cup - or at 
least was not disqualified in the first round, 
and  Moroccan athletes like Hicham El Guer-
rouj, Nezha Bidouane, Nawal Moutawakil or 
Said Ouita bringing back gold.  

It is not the case anymore, and the cause is 
not lack of potential! It may be a risky man-
agement of the sport and its constituents, as 
well as the terrible lack of sports infrastruc-
ture. Consequently, victory, recognition and 
podium are words that you hardly ever find 
on our television channels and in national 
newspapers. 
Professional practice of sports is reserved to a 
very limited age group. It would be necessary 
to introduce children to sports at an early 
age, supplying them with healthy and modern 
training to develop their skills. On the other 
hand, if we dream of one day competing with 
world sports powers, it would also be neces-
sary to entrust the training of these young-
sters to competent and well trained profes-
sionals. Having said that, there is a solution to 
all these problems, create a culture of sports 
and competition, with the help of trainers 
who will train the newly initiated people from 
the beginning: This option is introducing 
Sports as a subject in Middle School! This has 
been recognized world-wide as an efficient 
means of training and making successful 
sports athletes. 
As everybody knows, the majority of Moroc-
can sports people have evolved in very  

How to Rescue National Sports  

By Youssef Moutmaïne  
difficult conditions, without even being mem-
bers of clubs or associations. Nevertheless, 
some of them reached the top. This urges us 
to think about supervising the highest num-
ber of young people and offering them great 
conditions for success. The efficiency of this 
process is indisputable, especially, that it will 
allow several young people to take advantage 
of their school education thanks to their 
sports skills.  
This concept consists of including sports as a 
subject of apprenticeship in Middle School, 
high school and college. Colleges teams will 
compete in professional national champion-
ships, as is the case in the USA where young 

people of 16 already 
have sponsors and 
negotiate professional 
contracts. However, it 
would be necessary to 
set up a different 
model, one which can 
produce high-level 
sports-people, trained 
scientifically and bene-
fiting from modern 
infrastructures. 
People in charge of 
Moroccan sports finally 
began to think about 
the perspicacity of this 
option, because of the 
important contribution 
of the sports sector to 
the socioeconomic 
growth of the country 
and to its international 

brilliance. So, Morocco 
is in the process of setting up an institute of 
sporting and movement sciences that will 
provide a qualitative framework of proximity 
through a network of academic, university, 
institutional and professional partners. 
The first mission of graduates of this institute 
will be to help universities in their sports 
activities and to supervise young athletes. The 
only obstacle still remaining is the one of 
facilities, because the playfields and other 
sport buildings in the school environment do 
not meet the standards required for sports 
practice. It will thus be necessary to appeal to 
professionals whose task will be to restore 
schools’ sports spaces so as to attract a higher 
number of young people and help them de-
velop a spirit of professionalism. 
Hence, structures such as the Moroccan Royal 
Federation of Athletics, the Ministry of Educa-
tion, the Ministry of Sports and Youth, and 
especially all the local authorities, are all 
invited to help with this project. 
Such a project doesn’t concern a small num-
ber of people. It is a nation-scale vision that 
must be adopted by everyone, and especially 
decision-makers. That way we will ensure 
good progress, and we will begin regulating 
the sector. That is the right way to train fu-
ture sports’ athletes and stars. 
 

Sports are essential to social life. They are 
one of the most effective sources of person-
nel engagement and fulfillment. Sports pro-
vide fitness as well as educational benefits.   
Sports help  further education by: 

§ Increasing knowledge: International 
sports events help spread awareness 
about the culture and customs of people 
from different countries. We can learn a 
lot through observation, interaction, 
communication, and comparison.  

§ Increasing respect for rules and regula-
tions: Sportsmen and women are familiar 
with rules and their importance in the 
world of sports.  

§ Increasing self-confidence: If you’re good 
at sports, your confidence and self-
esteem gets stronger. And with confi-
dence on your side, you are motivated to 
give your best. 

§ Decreasing depression: Sports, as we all 
know, is a natural stress drug. Any activ-
ity that we enjoy and that gives us a good 
workout releases feel-good endorphins 
which elevate the mood.  Sports activities 
keep frustrations away. 

How to develop the educational and 
social role of sports:  

§ Develop sports and physical activity in 
remote regions of Morocco. In particular, 
young people from poor neighborhoods 
need to have access to sports facilities.  

§ Create associations to support and en-
courage sports. Such organizations should 
focus on engaging and increasing social 
dialogue. Their goal must be educational 
and social. They should work together 
and in partnership with local associations 
and local councils. 

§ Encourage teenagers to organize their 
own sports events. This kind of action will 
help them build their personality. They 
will also learn many other skills such as 
working in teams, distinguishing between 
group and individual ethics.  

  
 

Sports and Education 
By Kaoutar Dahdouh 

The 2020 Vision for Sports 
By Marwa Tellal 
 

Revitalizing nationals sport, building new 
sports structures and regulating the sector 
are the main aims of the government’s 2020 
vision. The vision includes putting Morocco  
within the ranks of the most unbeatable Arab 
and African countries in the field of 12  kinds 
of sports. 
The vision is two-fold: Training quality and 

profitability. In this context, the stadium of 

Casablanca should be operational in 2013.The 

roadmap also focuses on the social side of 

sports. 1,000 socio sports centers should be 

built by 2016. Training Centers and degrees in 

sports’ education-will be set up: Four in 2012 

and 12 more 2016. 

Www.googleimages.com 

Introduce sports to children at an early age 
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During the last few months, Barcelona 

and Real Madrid played five times and 

they will play again next August in the 

Super Spanish Cup.  

Jose Guardiola, the Barcelona coach was 

better than Joseph Mourinho the coach 

of real Madrid because Barcelona won 

two matches. Barcelona beat real Ma-

drid 5-0 at home before winning again 

with a 2-0 score in its own stadium, 

Santiago Bernabo.  Barcelona was 

crowned Spanish champions just after 

the Levante draw.  

The Classicos would see the top two 

footballers face each other. Cristiano 

Ronaldo of Portugal has 38 goals in 37 

league games, the most scored by a Real 

Madrid player at this stage of the season 

since 1937. Lionel Messi of Argentina 

has 31 goals in 37 league games; he 

scored more than 100 goals for Barce-

lona in the last matches. Also Messi is 

the first goal scorer in the Liga. 

But this season, Clasicos were about 

much more than the two players. There  

was a clash between the two teams who 

are now playing the best collective foot-

ball on the planet. While Real Madrid 

has scored 94 goals this year, Barcelona 

scored only 92 goals. 

Moroccan people have been watching all 

the matches of Real Madrid and Barce-

lona (Clasicos). Coffee shops in Morocco 

were packed with supporters of Barce-

lona or Real Madrid. They all came just 

to watch these greatest Spanish teams. 

What is odd, though, is that the support-

ers who watch these matches, do not 

watch the national championship. And 

more people watch Clasicos than the 

matches of the national team when 

Morocco plays. 

 

Why Moroccan people watch  Clasico 

 

‘‘The Moroccan people watch the 

matches of Barcelona and Real Madrid 

because the national championship 

(Botola) is not doing very well, com-

pared to other championships. “For 

instance, in Europe, and especially in 

Spain, the teams perform extremely 

well, so Moroccan sports fans like to 

watch the Liga”.  As reported by Hassan 

Ghoronfoul, a Moroccan sociologist.  He 

also asserts that people like to follow 

and watch international stars of Football 

such as Ronaldo and Messi. They like to 

admire these players’ technical skills. 

Ghoronfoul added that, “There is an-

other important reason that Moroccans 

like to watch matches by Real Madrid 

and Barcelona is that Spain is very close 

to Morocco.” 

Nevertheless, the Atlas Lions managed 

to beat Algeria in Marrakech on June 

4rth, 2011 with a score of 4-0. The cen-

ter defender Mehdi Benatia scored the 

first goal, before Marouane Chamakh, 

Youssef Hajji, and the youngest player -

Oussama Saidi – scored the last three 

goals. It was really an extraordinary 

game. Is this maybe the beginning of 

new approach of Moroccan football? A 

large number of Moroccan sportspeople 

believe that the national team is heading 

for a brighter future. I think this victory 

is definitely going to make the public of 

football in Morocco watch the national 

team more than ever. You can feel it just  

by listening to the cheering, honking of 

By Anvar Ould Sidi 

horns, and celebrations in the streets of 

every Moroccan city all through the 

night of June 4th.  Moroccans indeed 

take to the streets not only to protest, 

but  also to cheer like these soccer fans! 

Sports & Entertainment 

 

Jokes 

§ How many journalists does it take 
to change a light bulb? “We just 
report the facts, we don’t change 
them.” 

§ What do you get if you cross a 
ghost and a newsreader? A 
spooksman ! 

§ An honest weatherman says, 
“Today’s forecast is bright and 
sunny with an 80% chance that I m 
wrong.” 

Www.googleimages.com 

Why Do Moroccans 

Watch Barcelona vs 

Real Madrid Matches? 
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expression as well. Those who want to boycott 
Mawazine are free to do so. But they don’t 
have the right to decide for others and impose 
their own choices. This is not the democracy 
and freedom they’re fighting and asking for. 
On the other hand, it is true that the festival 
benefits from a budget granted form the gov-
ernment, just like any other cultural event that 
is organized during the year. However, 
Mawazine is essentially financed by private 
companies which are ‘legitimate’ sponsors of 
the festival.  
This means Mawazine is not a waste of public 
funds. It is not only an investment which helps 
the national economy, but it also promotes 
Morocco abroad. It is a great way to enhance 
Tourism. Many people flew over from the 
Netherlands and Belgium just to attend Joe 
Cocker’s concert!  
And as we saw, every day, crowds of over 

100,000 people went to Mawazine 2011 and 

attended concerts by Cat Stevens, Shakira, Joe 

Cocker and Kadem Saher, to cite only a few. A 

total of almost 2.5 million people attended the 

concerts (www.mawazine.com).   Let’s not 

forget the concert for Peace which was held in 

Marrakech on May 29 in memory of all the 

victims of the Argana attacks. The seven-hour 

show was attended by more than 45,000 peo-

ple. The benefits of this concert, a check of 3.5 

Million dirhams was given to the families of 

the victims.  

Mawazine, considered one of the most ex-
pected and best shows in Morocco, has been 
the subject of significant criticism. The 10th 
edition of the festival did not seem to be as 
welcomed as the previous ones. 
Some voices were raised to call for the can-
cellation of Mawazine. Many groups were 
born out of social networks to defend this 
claim, originally issued by the 20 February 
Movement. According to them, the organiza-
tion of the festival is a waste of public funds, 
which should be invested in creating more 
jobs and improving the services to Moroccan 
citizens. They think that cultural events are 
not a necessity, especially in this economic 
and social context; improving Moroccan peo-
ple’s lives should come first. 
Others tend to say that the event is totally 
contrary to Islamic religion, and that it incites 
Moroccan youth to debauchery: we can all 
remember the people who were against Elton 
John’s participation in Mawazine last year 
Moreover, they complain about the bad tim-
ing of the festival, as all the concerts take 
place at exam time for high schools and uni-
versities throughout the country. The Bacca-
lauréat exams usually start on the first week 
of June. According to Mawazine’s opponents, 
the festival distracts students from school and ex-

Mawazine or no Mawazine? Let the Turnout Decide! 

By Sara Jabry 

ams, and impacts negatively on their performance. 
But let’s be more realistic. On one hand, 
Mawazine is highly popular and attracts a 
huge number of Moroccans and foreigners 
from all social categories. It is a great oppor-
tunity for everyone to have fun and see 
worldwide famous artists on stage.  
I strongly believe that asking for democracy 
and freedom implies asking for artistic   

While everybody’s cheering the Moroccan 
cinema, movie theaters in Morocco are in 
crisis. Indeed, the alarming situation of these 
theaters doesn’t mirror at all the evolution of 
the Seventh Art in our country. Cinema doors 
are closing one after the other, thus affecting 
our cultural identity. 
  

Will Cinemas Survive? 
By Marwa Tellal 

A Monster Called Piracy  
The invasion of foreign films sold at very low 
prices in the black market has destroyed the 
tradition of going to the movies. ‘’Why 
should I go to the movies when I can watch-
Tom Cruise’s latest film for only 3 dirhams ‘’ 
says an engineering student. In Derb Ghellaf, 
Casablanca or in Rabat downtown, pirated 
DVDs are sold in great numbers. Does the 
government fight against piracy? The answer 
is yes. A global strategy was established to 
raise awareness against the dangers of this 
phenomenon and its consequences on our 
national culture and economy. ‘’The capacity 
of traffickers is huge because they are weav-
ing a complicated network that supply the 
southern markets with illicit products ’’ indi-
cates Mohamed Bakrim, the Communication 
Director of the Centre Cinématographique 
Marocain. (CCM). The fight against piracy 
should absolutely go on. 

Our Cinema Theaters Need Care 
‘’I can’t go to the cinema anymore, it’s dirty. 
I feel like I am in a haunted place’’ said 
Meriem, a secretary.  The terrible state of 
the few remaining cinema theaters, (in 1991 
there were 357 but only 102 today), is 
mainly due to a lack of maintenance. These 
places which were extremely beautiful in the 
past have now been turned into storage 
spaces. ”I am unable to pay my staff, my 
daily income is about 500 dirhams” says this 
cinema owner in Meknes. Managing a cin-

http://savecinemasinmarocco.over-blog.com/ 

ema is certainly requires funds. The manager 
should invest in order to make movie theaters 
nice and comfortable somehow. Although the 
orientation of cinema theaters revenue goes 
to other projects that have nothing to do with 
the servicing of movie theatres or the cinema 
industry.  

Save Cinemas in Morocco 
Since its creation by some artists and cinema 

lovers in 2007, the Moroccan association 

struggles for the survival of movie theaters by 

alerting the public and the authorities on the 

closure and destruction of these places. « We 

are trying to make young people go to the 

cinema instead of buying a pirated DVD’ said 

actor Tariq Mounim, founder of Save Cinemas 

in Morocco. The government must help with 

the rehabilitation of theaters, instead of des-

troying them. »  The association has establis-

hed partnerships to work towards restoring 

cinemas and creating discussions among 

young people. The Association also works 

towards sensitizing youth about the history 

ofthe cinema in Morocco, and about what 

actions they can take to help. Even if this 

association has very little resources, it is full 

of hope and ambition. Let’s all join Save Cine-

mas in Morocco ŀƴŘ ƘŜƭǇ ŦƛƎƘǘ ǇƛǊŀȅΗ [ŜǘΩǎ 

help bring back the good old times when it 

was a treat to go to the cinema. 

Sports & Entertainment 
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You are currently working in Atlantic 
Radio. Tell us about your experience 
 
Since I joined the team of Atlantic Radio, I 
have learned many things. It is true that 
journalism studies helped me a lot, but 
when we actually start working, we feel like 
we have to start from scratch. 
In parallel to that, I worked hard to win the 
confidence of my supervisors and this, in 
turn helped me cover important issues and 
interesting events. 
Atlantic Radio allowed me to gain more 
knowledge about the economy. It is good 
for me as a  journalist to focus on economy 
and finance, because we don’t have many 
journalists working in Arabic in this field. 

 
What was studying in ISIC like? 
 
 It was one my best life experiences, and 
when I say life experience I don’t mean just 
learning the basic skills of a job (journalism) 
but also having a good relationship with my 
classmates and professors. 
I never thought that I could get along with 
people from different Moroccan cities, 
different cultures and tempers; but I did it 
and I am very happy. In fact, I have devel-
oped strong bonds of friendship with some 
of them. 
I remember that many students were not 
satisfied with everything we learned at ISIC, 
and all the time we wanted a better quality 
of studies; but believe me when you com-
pare yourself to other journalists who are 
not ISIC graduates, you feel that you made 
the right choice. Sometimes, supervisors 
notice that you are better than the others, 
and that makes you feel proud of yourself, 
your professors and your school, ISIC. 
 
 

Why did you choose ISIC to pursue your 
studies? Do you have memories about 
this period? 
 
Actually, it was not a choice because at the 
very beginning I wanted to pursue my studies 
in languages, I wanted to be an interpreter. 
But when I was admitted in ISIC, I thought 
that maybe I could have a better career, 
journalism is interesting as a job even if I 
didn’t know too much about it. After four 
years of studies, I keep good memories from 
this period. I still remember my first TV and 
Radio reports, my first newspaper articles and 
of course my classmates who were from 
different countries like Senegal, Egypt, and 
Mauritania. We really shared a lot and those 
four years constitute a very rich human ex-
perience. 
 

Some students say that what we lean at 
ISIC isn’t really useful. Do you share this 
opinion? 
 
I don’t completely share this opinion because 
students do have useful practice and tools 
from their four-year-degree; however, I have 
some remarks: The curriculum of ISIC is too 
focused on theory. The process of learning 
must be developed to be more efficient and 
appropriate for students. I noticed that during 
my summer training sessions in TV, radio or 
the press agency, there was an important gap 
between what we learned and what we were 
expected to do. 

What advice would you give future 
journalists? 
My advice to future journalists is to try to 
have the maximum of professional experi-
ence: look for training, maybe sacrifice your 
vacation time, holidays, time with friends and 
family, but I am sure that you will never re-
gret it. 
And don’t ever think that what you are learn-
ing at ISIC is not important, because sooner or 
later, you will discover it’s not true. 

Which institution did you join after 
your studies? 
 
Just after my graduation, I joined “Chaine 
Inter” of the SNRT. It was my first challenge in 
the professional world, a very useful experi-
ence on the Radio. I then joined the TV team 
as a reporter. I learned broadcasting technics 
at the “information and production” desk. I 
also learned other technics like presentation 
and reports. I was able to cover international 
events like the American presidential elec-
tions in 2008 (when Obama was a candidate). 
In addition, I covered the international sum-
mit about the environment in Denmark in 
2009. I benefited from workshops by foreign 
journalists from France and Belgium. After six 
years in Al Oula, I can say that my experience 
is rich even if the professional conditions of 
work are not always helpful. 
 

You worked for Rabat Chaîne Inter and 
Al Oula. What are some of the differ-
ences between working for radio and 
for TV? What did you appreciate the 
most? 
 
There is a big difference between working on 
the radio or TV. The radio requires a lot of 
efforts to make the news by only using your 
voice. On TV, you have the pictures, the shots 
that determine the text, especially in some 
subjects; in my opinion it’s more passionate, 
creative, and inspiring too. 
 

What are your future projects? 
 
So far, I hope to continue my TV career. 
That’s what I like the most: it’s my passion. I 
also hope to get an M.A. degree in Diplomacy 
and International Relations. You know, aca-
demic degrees are also very important for 
journalists. 
 

If journalism students ask you for some 
professional advice, what will you say? 
 
The only advice that I can give journalism 

students is to maintain their passion for the 

profession. It is the secret to successful jour-

nalists’ careers. This job is full of risks, stress 

and confrontation. You have to strongly be-

lieve in your job because it is special and 

unique. 

By Hayat Bennani and Manal El Akhdari 

Interviews  

Courtesy  of Imane Ablou 

Courtesy  of Amina Sriri 
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After obtaining his Bachelor of Arts Degree 
from ISIC, Moncef Sakhi was immedialty hired 
by 2M, where he is still working. Moncef 
Sakhi’s driving force is his passion.  

He has fond memories from his student-life at 
ISIC. He recalls the discussions he held with 
his classmates on the lawn. He also remem-
bers the programming exercises concerning 
TV and radio. "We took a real pleasure doing 
that, it was much amusing. It was funny and 
interesting at the same time. " 
 

First, what is your evaluation of the 
Moroccan broadcasting landscape and 
particularly television, which is your 
field of interest? 
 
Thanks to the liberalization of the field of 
broadcasting a few years ago, many radio 
stations were created and a new TV channel 
was launched. This was good news for all 
journalists because it gave them more oppor-
tunities for work and progress. This was also 
supposed to improve the field and also guar-
antee some sort of « diversity ». Unfortu-
nately, I have noticed that now most radio, 
look or sound alike. I mean, we find the same 
kind of « trendy » programs called « antenne 
libre » with nothing really interesting for 
people. Just « blah blah blah » ! We need 
reports ! I must admit that there are few, very 
few interesting programs, though. 
For TV, the launch of Médi1 TV vas a very 
good initiative, but I think it should have 
remained dedicated exclusively to news. We 
don’t need a ‘generalist’ TV, but we need a 
Moroccan « Al Jazeera ». Why not? Ok, at 
least our « Morocco 24 » ! And we need news 
with serious political debates. 
 

What are the major obstacles that TV 
journalists might run into and which 
can harm the quality of their work? 

 
TV journalists work in groups. So, there must 
be a kind of harmony between the team 
members. And all these people must be seri-
ous, punctual and professional. If any of these 
qualities is lacking, then we will have a prob-
lem! 
 
TV journalist s use pictures. So there are a lot 
of terms/rules, especially technical ones to 
respect during shooting/ editing. The subject 
of the report might seem interesting, but if 
we don’t have good shooting, the report is 
incomplete and shouldn’t be broadcast.  
For example, TV journalists shouldn’t cover a 
seminar in a classical way. Shooting/filming 
the discussions or roundtables is not enough. 
Reporters should do external shooting to 
complete their report. A report with only 
people sitting and talking is boring for viewers! 
 So TV journalists should always be creative, 
they need to learn to work quickly and not to 
waste time! 
 

 

Regarding the acts of vandalism that 
took place in Laayoune city, some Span-
ish and Algerian media adopted a cam-
p a i g n  o f  w i l d  m i s i n f o r m a t i o n   
a g a i n s t  M o r o c c o .    
What are your comments on that? 
In your opinion, how do such behaviors 
affect the image of a media business in 
terms of objectivity and professional-
ism? 
 
The instrumentalization of the events in Laay-
oune by the Spanish Media was outrageous. 
But you know those journalists lied to satisfy 
a Spanish public opinion that is manipulated 
by the Polisario lobby. The Front is very active 
in Spain and has a lot of sympathizers there. 
So I think that it is not only the job of the 
Moroccan media but also that of our diplo-
mats and civil society in Spain to correct the 
image of Morocco. 
 

In your position as an ordinary Moroc-
can citizen, and not as a journalist, are 
you convinced of your work and the 
nature of information which you deliver 
to the viewers? 
I do my best to give accurate information and 
to be objective...  

 
Now that you have become well 
known, tell us about your ambitions? 
What is your ultimate dream as a jour-
nalist? 
First of all, I’m not well known and I really 
don’t care about fame! I’m just a journalist 
who loves his profession, who tries to be 
honest and serious in his work. This is not the 
time to dream, but rather it’s time to have 
serious and concrete plans. So, let’s wait and 
see!  

 
What is your advice to future journal-
ists? How can they succeed in their fight 
for change and more freedom? 
 
Wow! I don’t like giving advice! It makes me 
feel like I’m old or kind of a journalist with a 
lot of experience. I feel that I am only at the 
beginning of my career! Yes! Let me see, I 
would like to use Bob Marley’s words:  “Stand 
up for Your Right! Don’t give up the fight!” 

By Nisrine Aouzdagh     

Courtesy of Monsef Sakhi before his duplex from New York, outside the headquarters of CBS.   
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